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Bruges, 25 Avril 1889.

Ami,

J’ai bien reçu vos deux bonnes lettres et votre carte, qui renferment tous les renseignements désirables. J’ai

donné lecture du tout à Mgr l’Evêque, qui trouve la proposition fort sérieuse et m’a demandé de pouvoir y

rééchir durant deux jours.1  Sitôt que Sa Grandeur m’aura fait connaitre sa réponse, je m’empresserai de vous

la transmettre. Espérons que rien ne viendra enrayer l’aaire et que nous aboutirons à la solution désirée.

Toutes vos petites aaires nancières sont terminées et je n’attends qu’une occasion favorable pour vous faire

tenir ce qui vous appartient.2

A bientôt donc de mes nouvelles! D’ici là, croyez-moi, comme toujours,

Votre tout dévoué,

Ernest Rembry

......
1 Reeds enkele maanden werd gewerkt aan een plan om Gezelle vrij te stellen van parochiale taken. Nadat een eerste initiatief via de

familie Bethune strandde in 1888, kon Gezelle in overleg met zijn pastoor Vyncke de steun verwerven van de familie Vercruysse.

Rembry, en later de bisschop, konden hiermee instemmen op voorwaarde dat Gezelle een ocieel ambt zou uitoefenen, waaraan

weinig verplichtingen verbonden waren. Op 22 mei werd hij aangesteld als directeur van de Kortrijkse afdeling van de Franse

Congregatie Filles de l’Enfant Jésus.

2 Gezelle belegde zijn spaargeld via Ernest Rembry en Joseph Soenens. (C. Verstraeten, De briefwisseling tussen Guido Gezelle en Ernest

Rembry 1872-1899. Gent: Cultureel Documentatiecentrum Rijksuniversiteit, 1987, p.264-265).
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Inhoud

Incipit J'ai bien reçu vos deux bonnes lettres et

Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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